
Grá an Tiarna                           Die Liebe des Herrn

Verse 1

A Thiarna, sa chuan chiúin,

tá mo chroí ag luí i do lámh.

Nuair a thiteann an oíche trom orm,

tusa mo dhíon, mo shlán.

I ngach gaoth a shiúlann thar an loch,

cloisim d’ainm mar cheol mall.

Tá do ghrá cosúil le báisteach bhog,

ag ní mo phian go léir uaim.

Pre-Chorus

Nuair a bhriseann an saol mé,

tógann tú suas mé arís.

Nuair a chroithtear mo chosán,

fágtar mé daingean i d’aoibhneas.

Chorus

Do ghrá, do ghrá

is mo dhídean é.

Do ghrá, do ghrá

ní fhágann mé.

(Do ghrá, do ghrá)

mo chroí i do lámh.

(Do ghrá, do ghrá)

go buan beidh mé slán.

Verse 2

Mar theach cloiche ar thaobh an chnoic,

seasann tú i ngaoth is i bhfearthainn.

Nuair a bhíonn an domhan gan trócaire,

tá do chroí fós gar dom féin.

Ní iarraíonn tú mé bheith foirfe,

táim uait mar atá mé.

Le súile lán de mhaitheas ciúin,

glaonn tú orm abhaile, a Thiarna.

Pre-Chorus

Nuair a bhriseann an saol mé,

Verse 1

O Herr, im stillen Hafen
ruht mein Herz in deiner Hand.
Wenn die schwere Nacht auf mich fällt,
bist du mein Schutz, mein sicheres Land.

In jedem Wind, der über den See zieht,
hör ich deinen Namen wie ein leises Lied.
Deine Liebe ist wie sanfter Regen,
der all meinen Schmerz von mir wäscht.

Pre-Chorus

Wenn das Leben mich zerbricht,
richtest du mich wieder auf.
Wenn mein Weg ins Wanken gerät,
steh ich fest in deiner Freude.

Chorus

Deine Liebe, deine Liebe
ist meine Zuflucht hier.

Deine Liebe, deine Liebe
verlässt mich niemals.

(Deine Liebe, deine Liebe)
mein Herz in deiner Hand.

(Deine Liebe, deine Liebe)
für immer bin ich geborgen.

Verse 2

Wie ein Haus aus Stein am Hügel
stehst du in Sturm und Regen fest.
Wenn die Welt kein Erbarmen kennt,
bleibt dein Herz mir dennoch nah.

Du verlangst nicht, dass ich vollkommen 
bin,
du willst mich, wie ich bin.
Mit Augen voller stiller Güte
rufst du mich nach Hause, Herr.

Pre-Chorus

Wenn das Leben mich zerbricht,
richtest du mich wieder auf.



tógann tú suas mé arís.

Nuair a chroithtear mo chosán,

fágtar mé daingean i d’aoibhneas.

Chorus

Do ghrá, do ghrá

is mo dhídean é.

Do ghrá, do ghrá

ní fhágann mé.

(Do ghrá, do ghrá)

mo chroí i do lámh.

(Do ghrá, do ghrá)

go buan beidh mé slán.

Bridge

Aon fhocal uait, agus leightear mé,

aon teagmháil uait, agus éirím beo.

Sa dorchadas féin, is tú mo sholas,

sa laige, do thrócaire mo neart.

Final Chorus

Do ghrá, do ghrá

is mo dhídean é.

Do ghrá, do ghrá

ní fhágann mé.

(Do ghrá, do ghrá)

mo chroí i do lámh.

(Do ghrá, do ghrá)

go buan beidh mé slán.

Do ghrá, do ghrá

mar abhainn mhall.

Do ghrá, do ghrá

go deo i m’anam.

(Do ghrá, do ghrá)

is tú mo Rí.

go síoraí beidh mé i do shíocháin.

Tá físeáin agus ceol saor ó ríchíosanna le 
haghaidh úsáide neamhthráchtála amháin.

Féadfar an dá cheann a úsáid chun críocha 
príobháideacha.

Wenn mein Weg ins Wanken gerät,
steh ich fest in deiner Freude.Chorus

Chorus

Deine Liebe, deine Liebe
ist meine Zuflucht hier.

Deine Liebe, deine Liebe
verlässt mich niemals.

(Deine Liebe, deine Liebe)
mein Herz in deiner Hand.

(Deine Liebe, deine Liebe)
für immer bin ich geborgen.

Bridge

Ein Wort von dir — und ich werde heil.
Eine Berührung — und ich lebe neu.
Selbst in der Dunkelheit bist du mein Licht,
in meiner Schwachheit ist dein Erbarmen 
meine Kraft.

Final Chorus

Deine Liebe, deine Liebe
ist meine Zuflucht hier.

Deine Liebe, deine Liebe
verlässt mich niemals.

(Deine Liebe, deine Liebe)
mein Herz in deiner Hand.

(Deine Liebe, deine Liebe)
für immer bin ich geborgen.

Deine Liebe, deine Liebe
wie ein langsam fließender Strom.

Deine Liebe, deine Liebe
für immer tief in meiner Seele.

(Deine Liebe, deine Liebe)
du bist mein König.
ewig bleib ich in deinem Frieden.
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